POLES IN THE SERVICE OF PEACE
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WIETNAM LAOS KAMBODZA

Pow.: 331,7 tys. km? Pow.: 236,8 tys. km? Pow.: 181,9 tys. km?
Ludnosé: 81.7 min. Ludnosé: 5.6 min. Ludnosé: 13,4 min.
Stolica: Hanoi Stolica: Vientiane Stolica: Phnom Penh
Jez. urzed.: wietnamski Jez. urzed.: laotanski Jez. urzed.: khmerski
Jedn. monet.: dong Jedn. monet.: kip Jedn. monet.: riel
VIETNAM LAOS CAMBODIA

Territory: 331.7 thousand sq. km Territory: 236.8 thousand sq. km Territory: 181.9 thousand sq. km
Population: 81.7m Population: 5.6m Population: 13.4m
Capital: Hanoi Capital: Vientiane Capital: Phnom Penh
Official language: Vietnamese Official language: Laotian Official language: Khmer
Monetary unit:  dong Monetary unit:  kip Monetary unit: riel
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Po walkach z Japonczykami, Wietnamczycy wal-
czyli o niepodlegto$é swego kraju z Francuzami.
Francja, po klesce pod Dien Bien Phu i poniesieniu
duzych strat, musiata zgodzié sie na dekoloniza-
cije tego obszaru. Zgodnie z ustaleniami rokowan
genewskich przerwano dziatania wojenne i utwo-
rzono trzy suwerenne panstwa: Wietnam, Laos i
Kambodza.

Kontrola wykonania tych uktadéw zostata po-
wierzona komisjom mieszanym, sktadajgcym sie we
wszystkich trzech panstwach - z przedstawicieli oby-
dwu stron i Miedzynarodowym Komisjom Nadzoru i
Kontroli, w sktad ktérych wchodzili przedstawiciele
Indii, Kanady i Polski.

Vietnamese were fighting for independence of
their country first with the Japanese and then with the
French. Having suffered defeat and heavy losses at
the battle of Dien Bien Phu, France had to agree to
decolonize this territory. Long negotiations in Geneva
resulted in escalation of hostilities and establishment
of three sovereign countries: Vietnam, Laos and Cam-
bodia.

Implementation of the provisions of the treaties in
these countries was controlled by the joint commis-
sion with representation of both parties as well as by
the International Commissions for Control and Super-
vision in Indochina consisting of the representatives of
Canada, India and Poland.







POLACY W StUZBIE POKOJU

Komisje wypetniaty nastepujgce zadania: The essential tasks of the commissions

- kontrola przegrupowan wojsk, were following:

- czuwanie nad liniami demarkacyjnymi, - controlling troop movements,

- kontrola zwalniania jefcéw - supervising demarcation lines,

i infernowanych, - controlling release of the POWs and internees,

- nadzér nad portami, lotniskami, itp. - supervising harbours, airfields, etc., following
w zwiqzku z zakazem sprowadzania the ban on bringing in troops and infantry equip-
wojsk i sprzetu, ment into the mission areaq,

- czuwanie nad bezpieczehstwem - supervising safe redeployment and evacuation
wojsk w czasie przegrupowan of troops.

i ewakuaciji.
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POLES IN THE SERVICE OF PEACE

Przedstawiciele Wojska Polskiego uczestniczyli
jeszcze w UNAMIC w Kambodzy w latach 1991-
1992 oraz w UNTAC/UNMIL, dokqd Polska wy-
stata kontyngent wielkoéci batalionu ztoZzonego z
jednostek inzynieryjnych i zaopatrzeniowych. Tam w
latach 1992-1994 nasi zotnierze dostarczali jednost-
kom operacyjnym wode, zywno$é i paliwo. Napra-
wiali réwniez drogi i mosty.

Representatives of the Polish Army participated
also in UNAMIC, Cambodia in 1991-1992. Poland
send a battalion to UNTAC/UNMIL consisting of
the army engineers and logisticians. In 1992-1994
our soldiers were supplying operational troops with
water, food and POL. They were also repairing roads
and bridges.




